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„Chápem… hneď som preč,“ zamrmlal jednorožec a ne-
motorne sa prepchal ponad dva slony ďalej.

Tučná žltá kačka, ktorá sedela neďaleko, sa dobrosrdečne 
posunula, aby mu urobila miesto. Sunny si k nej vďačne 
prisadol a usmial sa na ňu najkrajšie, ako vedel.

„Volám sa Sunny. A ty?“ spýtal sa.
„Ja som Kvákalka,“ odvetila kačka priateľsky a zvedavo si 

ho poobzerala.
Postupne sa obchod začal zapĺňať. Predavačky aj preda-

vači mali plné ruky práce a pri pokladniach sa tvorili dlhé 
rady. Mamičky s preplnenými nákupnými košíkmi sem ute-
kali kúpiť balóniky na detské oslavy. Starí rodičia prichádza-
li s vnúčatami, aby si obzreli veľkú železnicu alebo vybrali 
nového plyšového kamaráta.

„Pozor! Dieťa na obzore!“ zaerdžal Sunny a narovnal sa 
tak pyšne, až sa mu zaleskla hriva.

Aj ostatní plyšiaci sa narýchlo upravili a posluš-
ne sa vystreli.

Dievčatko si však prišlo len po 
hula-hop obruč, a tak po 

plyšových hračkách 
iba letmo prešlo 

pohľadom. Zra-
zu sa zastavilo 
a rozosmialo.

„Babi, pozri! Už si niekedy videla takú strapatú mačku? 
Vyzerá, akoby spadla do mláky,“ posmievalo sa dievča.

„Veru áno,“ pousmiala sa babička. „Na tomto kocúrovi 
mi niečo nesedí. Kto by si ho asi kúpil?“ premýšľala nahlas.

To bola veru dobrá otázka.
Kocúr sa zahanbene zahľadel na svoje chlpaté labky.
„Ja jednoducho nie som typ s hodvábne hladkou srsťou,“ 

zamrmlal si popod nos.
Ďalšími zákazníkmi, ktorí sa pristavili pri mojkáčoch, 

boli chlapec a jeho dedko. Pozorne si prezerali regály, až si 
chlapec všimol Melisandu.

„Dedko, pozri! Tá korytnačka vyzerá skoro ako ozajstná!“ 
zvolal obdivne.

„Máš pravdu,“ prikývol dedko. „Pokojne si ju prezri. A ak 
sa ti bude páčiť, kúpime ju,“ navrhol.

Všetky plyšové hračky zbystrili pozornosť. Vždy to bola 
veľká udalosť, keď si niekoho vybrali a odniesli domov.

Melisanda práve spokojne podriemkavala a prebudila sa 
až vo chvíli, keď ju chlapec vzal z police.

„Tá je skvelá!“ potešil sa.
Potom sa pokúsil odtrhnúť ružovú morskú hviezdicu z jej 

panciera. Lenže tá sa na korytnačke držala zo všetkých síl.
„Čo sa deje?“ zamračil sa dedko.
„Tá hlúpa hviezdica sa nedá dať dole,“ posťažoval sa chla-

pec.


